
Как одно из пяти основных племен в северной части пустыни, население племени Шэньму на
самом деле больше, чем Хэйхуо, поэтому размер их лагеря в тот день был немного больше, чем
у племени Хэйхуо.

На самом деле, среди пяти северных этнических групп, племена Шаньлин и Лейци имеют
наибольшую численность населения, а племя Шэньму находится на третьем месте. Что
касается племени черного огня, то его можно отнести только к четвертому месту, и оно не
сильно отличается от последнего племени призраков и лис.

Однако, несмотря на небольшую численность населения, боевая мощь племени черного огня
уже давно считается выше, чем у племени Шэньму, и уступает лишь мощной боевой силе
Шаньлинга и Лэй Ли. Воины племени огня на самом деле очень свирепы.

Именно из-за этого набег бывшего племени Фаншенму неожиданно удивил племя Блэкфайр и
заставил многих воинов племени Блэкфайр испытать странный стыд.

Этой ночью ледяной ночной ветер пронесся по пустошам и все время дул в сторону лагеря
племени Шэньму.

Горящий факел колыхался на ветру, слегка пританцовывая, посылая послесвечение, которое
можно было погасить в темноте, подобно змее, извивающейся и бьющейся в конвульсиях.

Бдительный воин, немного уставший, крепко сжимал свое тело на холодном ветру, а в
холодной ночи пустоши даже крепкие телом варвары чувствовали себя неуютно.

До этой ночи ветер вдруг стал громче, и в этой темной и холодной ночи внезапно превратился
в резкий свистящий звук.

Несколько солдат, охранявших ворота племени Шэньму, внезапно подняли головы и
посмотрели вперед, но прежде чем они успели среагировать, крик и вопли, словно пронзающие
барабанные перепонки, прорезали эту смертельную ночь, пронесясь перед их глазами.

Казалось, из темноты блеснул яркий свет, клыки с белым светом обнажила ухмылка смерти, а
к лицу подступили ужасающие лезвия. В следующее мгновение я услышал лишь
приглушенный звук - священное дерево. Тело солдата отлетело прямо назад, а на его теле
огромный топор разрубил прямо его лицо.

В брызгах крови это невезучее яйцо было почти расколото пополам.

Воины племени Шэньму с обеих сторон ужаснулись и тут же заревели, но их гнев вскоре был
перекрыт более энергичными и яростными криками.

В эту темную ночь был убит целый ряд высоких и свирепых воинов. Может быть, их не
слишком много, но в темноте казалось, что они, как бушующие волны, накатывают на ревущую
кровь. Под пронизывающим холодным ветром они рухнули вниз.

Лидер - самый мощный и сильный огненный камень.

Подобно выстрелу Нутао, эта группа бойцов черного огня взметнулась вверх и устремилась к
воротам племени Шэньму. Хуоянь усмехнулся и выхватил из трупа гигантский топор, и
окружающие воскликнули и закричали один за другим. Хлынула кровь, на земле лежало еще
несколько трупов, а в лагере племени Шэньму, расположенном дальше, поднялась тревога.



※※※

В любом случае, племя Шэньму - это варварское племя, живущее в суровой северной пустоши.
Если они смогут жить в таком месте, то слабых людей там не будет. Поэтому за короткое
время, видимое невооруженным глазом, несмотря на нападение, в племени Шэньму быстро
зажглось множество факелов, а затем туда хлынуло все больше и больше варварских бойцов.

Некоторые держат в руках солдатские клинки, некоторые даже растрепаны, очевидно, только
что очнувшись ото сна, но с первого взгляда лицо каждого полно гнева и свирепости.
Возможно, есть паника, но страх встречается редко. Могущественная природа Человека
Варваров, несомненно, проявилась.

"Это черный огонь!" Рев раздался из толпы, очевидно, кто-то из племени Шэньму распознал
личность врага.

Этот звук вызвал переполох, но все больше воинов ревели и продолжали наступать.

Если посмотреть на цифры, то людей из племени Шэньму было гораздо больше, чем бойцов
племени Черного Огня, которые пришли сюда. В конце концов, это их старое гнездо. Однако
из-под Огненной Скалы воины племени Черного Огня не испугались одного человека. Вместо
этого он зарычал и продолжил двигаться вперед, с меньшим количеством людей, но, казалось,
извергался почти не слабее, чем наоборот.

Увидев бой в ближнем бою, он начнется кроваво. Когда месть разыграется в этой суровой и
охваченной бедствиями пустоши, позади бойца с черным огнем появилась черная фигура, из
темной тени медленно вышел Шаг.

Казалось, он слился с тьмой, еще с древних времен, так что огненный скипетр в его руках даже
перекрыл смысл его существования, испуская странный свет в воздухе, а затем каждая витая
руна Тотема медленно загорелась.

Он начал читать таинственные мантры низким голосом в ночи, и древнее дыхание упало с
ночного неба, как демон, уставившись на эту толпу.

Как будто в ответ, в толпе вдруг резко хлопнул Хуоянь, а затем поднял голову и резко крикнул
в небо, звук был таким суровым и громким, что и враг, и мы были поражены и смотрели на
него.

Я увидел, как грузный варвар с огромным топором, внезапно взревел к небу, а затем в центре
его лба внезапно загорелась странная руна, вспыхнув странным светом, и через мгновение
внезапно поднялось черное пламя от "зова" в центре руны, как демон, ревущий на весь мир.

"Кака Кака!"

Странный звук скальпа исходил из тела Хуояна. Под диким пляшущим черным огнем все тело
этого свирепого и дикого человека внезапно вздулось, все мышцы вздулись, как от взрыва.
Более чем в два раза, синие вены взорвались, и он выглядел как варварский гигант, которого
никогда не видели раньше.

На его лице, которое стало чрезвычайно диким и свирепым, оно также было похоже на
демоническое в этот момент, его глаза вспыхнули кровожадным светом, и он поднял руки и



бросил ноги, и единственным ощущением была сила.

Могучая сила.

Он закричал в небо, как будто в мире не было ничего, что могло бы его остановить, а затем
закричал и бросился вперед, и темнота и ночной ветер отступили, открыв людей Шэньму, на
лицах которых был написан ужас.

"Колдовство!"

Резкий и страшный голос раздался из толпы племени Шэньму. Они не боялись ни крови, ни
ножа, ни даже смерти, но у всех родился трепет перед таинственным колдовством в легенде.
Даже кричащий голос дрожал.

С другой стороны, племя черного огня было полно боевых действий, и даже многие воины
оглянулись, и тогда они, включая племя Шэньму, которое тоже что-то заметило в этот момент,
увидели сцену, которую они никогда не забудут.

Позади них в воздухе висела темная тень. Тьма собиралась со всех сторон, плотная, словно
немыслимая, окутывая людей, похожих на тени.

Перед тьмой мерцал яркий свет, а в центре этого света был посох, и тотемная руна мерцала
ослепительным светом, а затем в этот момент вдруг весь посох выстрелил неописуемо
огромным черным пламенем.

Черное пламя полыхнуло в небо, словно ночь вот-вот сгорит!

В то же время, когда черное пламя вырвалось наружу, воины племени черного огня на земле
задрожали, а затем громко заревели. Затем аномальная форма, возникшая на огненной скале,
повторилась и в них.

Под покровом ночи все воины племени черного огня, казалось, превратились в ужасных
демонов. У всех на лбу вспыхивала странная тотемная руна, распылялось темное пламя, а
затем с ухмылкой и ревом они бросались на толпу племени Шэньму.

※※※

Алый цвет крови с самого начала казался главным цветом ночи.

Когда капающая кровь выплеснулась из тела, это сопровождалось ужасными криками и ревом
убийственного безумия.

Бойцы черного огня, благословленные странным колдовством черного огня, не только стали
больше, но и их сила резко возросла. Многие из них, очевидно, не имели такого опыта. Многие
не знакомы с этим чувством настолько, что не очень искусны в движениях. Однако это никак
не повлияло на исход битвы, потому что помимо их силы, их тела находились под
благословением силы черного огня, и они были еще более напряжены, чем раньше.

Хотя варварские воины племени Шэньму были сильно напуганы, они все равно смело
бросились вперед и сражались с этими бойцами черного огня, похожими на злых зверей.

Но вскоре они обнаружили, что большинству их клинков и топоров очень трудно нанести урон
этим бойцам черного огня, а те бойцы черного огня, которые не знают, звериные они или



демонизированные, могут легко убить этих противников, Некоторые жестокие воины опустили
свои клинки и рвали жестоких воинов на себя прямо руками.

С самого начала, особенно после применения магии черного огня, это внезапно превратилось в
одностороннее убийство.

В клане Шэньму еще остались люди, которые упрямо сопротивлялись, но их все еще толкали
туда-сюда, но в это время кто-то громко проревел в толпе: "Упорствуйте, упорствуйте! Это
колдовство не должно длиться долго..."

Бойцы племени Шэньму, которые упорно сопротивляются, кажется, воспряли духом. Кажется,
они видят спасительную соломинку и сопротивляются еще отчаяннее, но те бойцы черного
огня, которые яростно атакуют и убивают, никак не реагируют на это. Пожалуй, только один
из самых мощных и свирепых огненных камней, с ревом врезавшись в стоящего перед ним
врага, оглянулся.

Эта темная тень все еще парит в темном ночном небе, скрытая во тьме, заставляя людей
всматриваться в его лицо и фигуру.

Только в этой странной и ужасающей атмосфере, темная тень медленно протянулась с неба,
постепенно, как темное облако, проходящее мимо, чтобы накрыть этот большой лагерь
племени Шэньму.

Свет постепенно рассеивался, и холодные глаза спустились с облаков. В глубине зрачка горело
темное пламя.

Он протянул руку в темноту и указал на толпу внизу.

Затем поднялся пасмурный ветер, и ситуация покатилась, и темные демоны со свистом
пронеслись над миром.
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